
FDEB 200451-E



2

FDEB 200451-E

English .................................................................................................................................................................................5–14 
Čeština ............................................................................................................................................................................. 15–24  
Slovenčina .....................................................................................................................................................................25–34  
Magyarul ........................................................................................................................................................................35–44 
Polski  .................................................................................................................................................................................45–54 



ELECTRICAL ORBITAL SANDER USER'S MANUAL

3

1

2

6

4 5

3

1

2

7



4

FDEB 200451-E



EN

ELECTRICAL ORBITAL SANDER USER'S MANUAL

5Table of Contents

 Electrical Orbital Sander
USER'S MANUAL

Thank you for your purchase of the electrical orbital sander. For your personal safety, 

read and understand the Instruction Manual before using. Keep the Instruction Manual in 

a safe place for future reference.
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 General safety instructions

1.  GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS
  WARNING! 

Carefully read the instruction manual before use.

Important safety warnings

 Unpack the product carefully and be sure not to throw away any part of the package before having found all 

components of the product.

 Keep the product in a dry place out of reach of children.

 Read all cautions and instructions. The failure to adhere to warning cautions and instructions may result in 

an accident, fi re and/or a serious injury.

Packaging

The product is placed in a package preventing damage during transport. This package is a raw material therefore 
it can be handed-over for recycling. 

Instructions for use

Before beginning to work with the machine, read the following safety rules and instructions for use. Familiarize 
with operating elements and the proper use of the device. Keep the manual in a safe place for future reference. 
We recommend keeping the original package including the inner packaging materials, cash voucher and 
guarantee card for a period of warranty at minimum. For a case of transportation, pack the machine into the 
original box from the manufacturer, thus ensuring a maximum protection of the product during a possible 
transport (e.g. moving or sending into a service station). 

Note: If you hand the machine over to next persons, hand it over together with the manual. Adherence to 

the attached instructions for use is a precondition for the proper use of the machine. The operation manual 

includes also instructions for operation, maintenance and repairs.

The manufacturer does not take any responsibility for accidents or damages resulting 

from the failure to adhere to this manual.

Please read these safety instructions carefully, remember them and keep them in a safe 

place.

  WARNING!

When using electric machinery and power tools, it is important to abide by and adhere to the following safety 

instructions for reasons of protection against injury caused by electric current, injury of persons and risk of 

starting fi res. The term “power tools” used in the instructions below refers to power tools that are plugged into 

a power supply (by a power cord) as well as tools running on a battery pack (cordless). Keep all warnings and 

instructions for further use.

Work environment

 Keep the work area clean and well lit. Untidiness and dark places on the job site are usually causes of 

accidents. Store tools that are not used.
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 Do not use power tools in an environment where there is risk of starting a fi re or explosion; this refers to 

places where there are fl ammable liquids, gases or dust. Sparks form on the power tool’s commutator, 

which can cause dust or fume ignition.

 When using power tools, unauthorized persons, especially children, should be denied entry to the job site! In 

case you are interrupted, you can lose control of the current activity. In any case, do not leave the power tool 

without supervision. Prevent animals from approaching the equipment.

 Electrical safety

 The power tool’s power plug must correspond to the power outlet. Never alter the plug in any way. If the 

tool’s plug has a safety peg, never use an adapter of any kind. Undamaged plugs and corresponding outlets 

prevent the risk of injury by electric current. If the power cord is damaged, it must be replaced by a new 

power cord that can be obtained from an authorized service centre or the importer.

 Avoid bodily contact with grounded items, e.g. piping, radiators, kitchen ranges and refrigerators. The risk of 

injury by electric current is greater if your body is connected to the ground.

 Do not expose power tools to rain, moisture or dampness. Never touch power tools with wet hands. Never 

wash power tools with running water and never submerse them into water.

 Do not use the power cord for any other purpose than originally intended. Never carry or pull the power tools 

by the power cord. Do not pull the plug out of the outlet by pulling on the cord. Avoid mechanical damage to 

the power cord by sharp or hot objects.

 Power tools were manufactured exclusively for the AC power supply. Always check if the electrical voltage 

corresponds to the data printed on the tool’s serial number label.

 Never work with a tool that has a damaged power cord or plug, or that has fallen on the ground and is 

damaged in any way.

 In the case of using an extension cord, always check that its technical parameters correspond to the data 

printed on the tool’s serial number label. If the power tool is used outdoors, use an extension cord that is 

appropriate for exterior use. When using an extension cable drum, the cord must be unwound to prevent the 

cord from overheating.

 If the power tool is used in moist areas or outdoors, it is permitted to use it only if it is plugged into an electric 

circuit with a residual current device <30 mA. Using a circuit with an RCD lowers the risk of injury by electric 

current.

 Grasp hand power tools at the designated isolated grip areas because, during operation, one may come into 

contact with the cutting or drilling fi ttings with a hidden conductor or with the power cord.

Personal safety

 When using a power tool, be careful and alert, pay special attention to the activity you are doing. Concentrate 

on your work. Do not work with power tools if you are tired or if you are under the infl uence of drugs, alcohol 

or medication. When using power tools, even a momentary lapse in attentiveness can lead to severe 

personal injury. Do not eat, drink or smoke while working with power tools.

 Use protective gear. Always use eye protection. Use protective gear corresponding to the type of work you 

are doing. Protective gear such as respirators, safety shoes with antiskid treatment, head protection or ear 

protection, used in accordance with working conditions, lower the risk of personal injury.

 Avoid unintentional operation of tools. Do not carry tools that are plugged into the electric grid with your 

fi nger on the switch or release trigger. Before connecting the tool to a power supply, make sure that the 

switch or release trigger are in the “off” position. Carrying tools with your fi nger on the switch or plugging the 

tool into an outlet with the switch in the “on” position can cause serious injury.
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 Before turning tools on, remove all adjustment wrenches and tools. The adjustment wrench or tool that stays 

connected to the rotating part of the power tool can cause personal injury.

 Always stand fi rmly and keep your balance. Work only in places that you can reach safely. Never 

overestimate your own strength. Do not use power tools if you are tired.

 Dress appropriately. Use working clothes. Do not wear loose clothing or jewellery. Make sure that your hair, 

clothing, gloves or other body parts do not come overly close to rotating or heated parts of the power tool.

 Connect the equipment to the dust exhaust. If the tool offers the possibility to connect equipment for 

capturing dust or dust suction, make sure that it is properly connected and used. Using this equipment can 

reduce danger resulting from dust.

 Firmly fasten the workpiece. Use a carpenter’s clamp or vice to secure the piece you will be cutting.

 Do not use power tools if you are under the infl uence of alcohol, drugs, medication or other narcotics or 

addictive substances.

 This equipment is not intended to be used by persons with limited physical, sensory or mental abilities 

(including children) or persons with insuffi cient experience and knowledge, unless they are supervised or 

received instructions to use the equipment from a person responsible for his/her safety. Children must be 

supervised in order to ensure that they are not playing with the equipment.

Using power tools and their maintenance

 Always disconnect the power tool from the electric grid if there is any problem during work, before every 

cleaning or maintenance, during every shift and after fi nishing work! Never work with power tools if they are 

damaged in any way.

 If the tool starts emitting abnormal noises or odours, immediately stop working.

 Do not overload power tools. The power tool will function better and more safely if it operates at speeds for 

which it was designed. Use correct tools that are designated for the given activity. The correct tool works 

better and more safely.

 Do not use power tools that cannot be turned on safely and cannot be turned on and off with a control 

switch. Using this type of tool is dangerous. Faulty switches must be repaired at a certifi ed service centre.

 Disconnect the tool from the power supply before you start setting, changing accessories or maintenance. 

This measure will prevent the risk of accidental start-up.

 Store unused power tools so that they are out of the reach of children and unauthorized persons. Power tools 

in the hands of inexperienced users can be dangerous. Store power tools in a dry and safe place.

 Keep power tools in good condition. Regularly check the setting of moving parts and their movability. Check if 

the protective cover or other parts that can limit the safe functioning of the power tool are not damaged. If the 

tool is damaged, ensure its proper repair before the next use. Many injuries are caused by poorly maintained 

power tools.

 Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained and sharpened tools make work easier, limit the risk 

of injury and work with them is much more easily controlled. Using other accessories than those listed in the 

instruction manual can cause damage to the tool and can cause injury.

 Use power tools, accessories, work tools, etc. in accordance with these instructions and in a way that is 

described for the specifi c power tool and with regard to the given working conditions and the type of job. 

Using tools for other purposes than those intended can lead to dangerous situations.

 Service

 Do not change parts of the tool, do not perform repairs on your own and do not interfere with the 

tool’s construction in any way. Leave tool repairs to qualifi ed persons.
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 Each repair or product modifi cation performed without our company’s permission is inadmissible (it can 

cause injury or harm to the user).

 Always leave tools to be repaired in a certifi ed service centre. Use only original or recommended spare parts. 

This will ensure your and your tool’s safety.
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2. SYMBOLS

The product complies with the applicable 

standards and regulations.

Read the Instruction Manual attentively 

prior to use.

Double-insulated.

Use eyes protective equipment

Use ears protective equipment

Wear a breathing mask

Subjected to recycling 
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3. GENERAL DESCRIPTION
Sanders are used to sand wood and similar products, painted surfaces, metal, stone, etc. There are sanders of 

various different shapes in order to do specifi c jobs:

The vibrating sander recommended for sanding fl at surfaces such as doors or furniture. 

Move the sander slowly and regularly, in the direction of the wood fi bres.

 Machine Description (See fig. 1)

1. Front handle

2. Handle locking clamp

3. Speed control dial

4. ON/OFF trigger switch

5. Soft grip handle

6. Dust bag

7. Sanding pad

4. ASSEMBLY
Fitting sanding sheets

1.  Take self-stick sanding paper of the required grain size and place on the sanding pad (7).

2.  Make sure that the perforations in the paper correspond with those on the sanding pad.

  WARNING! The sanding paper must be stick fi rmly on disc sanding pad and should not come loose.

Dust extraction

It is recommended that you connect your sander to a vacuum cleaner, or dust extractor, using the dust extraction 

port (6). This will signifi cantly reduce the dust in the air around the work area.

It is highly recommended that your wear a suitable breathing mask whenever you operate this machine.

All wood and paint dust is hazardous to health, and some woods are toxic.

Handle adjustment

The front handle (1) can be adjusted to suit the user.

To move the handle, slacken the handle locking clamp (2).

The handle will now be free to pivot. Always retighten the handle locking clamp before use.

Switch on and off

1.  To switch on the machine press the switch trigger (4).

2.  To switch off the machine, release the switch trigger (4).

3.  To switch off continuous mode, release the switch trigger.

4.  The operator can adjust variable speed by turning the speed control dial (3).

  WARNING! Never use the machine for sanding magnesium work piece.
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5. TECHNICAL SPECIFICATIONS

Rated voltage 230V

Rated frequency 50Hz

Power input 450W

No load speed 6000 13000/min

Sanding surface diameter 125mm

Sound pressure level (LpA) 82,3 dB(A)

Sound power level (LwA) 93,3 dB(A)

Main handle 7.6m/s2

Auxiliary Handle 10.8m/s2

Instructions Manual - language version only.

Amendments to text and technical parameters are reserved.

Changes in the text, design and technical specifi  cations may change without prior notice and we reserve the 

right to make these changes. Keep it from turning as the drill bit rotates.



EN

ELECTRICAL ORBITAL SANDER USER'S MANUAL

13Troubleshooting

6. TROUBLESHOOTING
Suspected malfunctions are often due to causes the user can fi x themselves. Therefore check the product using 

this section .In most cases the problem can be solved quickly.

  WARNING!

Only perform the steps described within these instruction s! All further inspection, 

maintenance and repair work must be performed by an authorized service centre or 

a similarly qualifi ed specialist if you cannot solve the problem yourself !

Problem Possible Cause Solution

1. Product does not start 1.1 Not connected to power supply 1.1 Connect to power supply

1.2 Power cord or plug is defective 1.2 Check by a specialist 

electrician

1.3 Other electrical defect to the 

product

1.3 Check by a specialist 

electrician

2. Product does not reach full 

power

2.1 Extension cord is not suitable 

for opera tion with this product.

2.1 Use a proper extension cord

2.2 Power source (e.g. generator) 

has too low voltage

2.2 Connect to another power 

source

2.3 Air vents are blocked 2.3 Clean the air vents

3. Unsatisfactor y result 3.1 Disk bit is dull/damaged 3.1 Replace with new one

3.2 Disk bit is not suitable for work 

piece material

3.2 Use proper drill bit

4. Excessive vibration or noise 4.1 Disk bit is dull/damaged 4.1 Replace with a new one

4.2 Bolts/nuts are loose 4.2 Tighten bolts/nuts
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7. DISPOSAL

INSTRUCTIONS AND INFORMATION ON DISPOSING OF USED PACKAGING MATERIALS
Put any used package material to the place determined by the municipality for waste disposal.

DISPOSAL OF USED ELECTRIC AND ELECTRONIC EQUIPMENT

This symbol on products or accompanying documents means that used electric or 
electronic products must not be put to ordinary municipal waste. Hand over such products 
to determined collection points for proper disposal, restoration and recycling. Alternatively, 
in some countries of the European Union or other European countries you can return 
your products to your local dealer when you buy an equivalent new product. By dutiful 
disposal of this product you can preserve precious natural resources and you help prevent 
any potential adverse effects on the environment and human health which could be the 
results of wrong waste disposal. Ask your local authority or the nearest collection point 
for additional details. In case of improper disposal of this waste kind penalties can be 
imposed in accordance with national regulations.

For companies in the European Union countries

Should you want to dispose of electric and electronic devices, ask your dealer or vendor 
for necessary information. Disposal in other countries outside the European Union. Should 
you want to dispose of this product, ask your local authorities or your dealer for necessary 
information about disposal method.

This product fulfi ls all basic requirements of the EU directives that apply to it.

Text, design and technical specifi cations can change without prior notice and we reserve the right for their 
change.

User manual in the original language.







2310, Szigetszentmiklós 
Kántor u. 10

 A termék gyártója: FAST ČR, a.s. (U Sanitasu 
1621, Říčany u Prahy 251 01, Csehország)

 A FAST Hungary Kft. (2310 Szigetszentmiklós, 
Kántor út 10.) mint a termék magyarországi im-
portőre a jótállási jegyen feltüntetett típusú és 
gyártási számú készülékre jótállást biztosít a 
fogyasztók számára az alábbi feltételek szerint:

 A FAST Hungary Kft. a termékre a fogyasztó 
részére történő átadástól (vásárlástól), illetve 
ha az üzembe helyezést a terméket értékesítő 
vállalkozás vagy annak megbízottja végzi, az 
üzembe helyezéstől számított 24 hónapig, míg 
250.000,- Ft eladási ár felett 36 hónapig tartó 
időtartamra vállal jótállást. Ha a terméket a 
fogyasztó az átadástól számított fél éven belül 
helyezteti üzembe, akkor a jótállási határidő a 
termék átadásától kezdődik. A termék alkotóré-
szeire és tartozékaira (pl. akkumulátor) a jótál-
lási idő a termék átadásától számított 12 hónap. 

 A jótállási igény a jótállási jeggyel, az át-
adástól (ha releváns az üzembe helyezéstől) 
számított (i) 1 évig - 100.000,- Ft eladási árat 
meg nem haladó termék esetén; (ii) 2 évig - 
250.000,- Ft eladási árat meg nem haladó ter-
mék esetén; (iii) 3 évig - 250.000,- Ft eladási 
árat meghaladó termék esetén a terméket 
értékesítő vállalkozásnál, annak székhelyén, 
vagy bármely telephelyén, fióktelepén, illetve 
mindhárom esetben a jótállási jegyen feltünte-
tett hivatalos szerviznél közvetlenül is, míg az 
előző (i) pont szerinti esetben, azaz 100.000,- Ft 
eladási árat meg nem haladó termék esetén a 
13. hónaptól a 24. hónapig kizárólag a hivata-
los szerviznél érvényesíthető.  Jótállási jegy 
hiányában a fogyasztói szerződés megkötését 
bizonyítottnak kell tekinteni, ha a fogyasztó be-
mutatja a termék ellenértékének megfizetését 
hitelt érdemlően igazoló bizonylatot. Mindezek 
érdekében kérjük tisztelt Vásárlóinkat, hogy 
őrizzék meg a fizetési bizonylatot is. A jótállási 
időn belüli meghibásodás esetén a fogyasztó - 
választása szerint - (i) a hibás termék díjmentes 
kijavítását vagy kicserélését követelheti, kivéve, 
ha a választott igény teljesítése lehetetlen, vagy 
ha az a jótállásra kötelezettnek a fogyasztó által 
érvényesíteni kívánt másik igény teljesítésével 
összehasonlítva aránytalan többletköltséget 
eredményezne, vagy (ii) ha a kötelezett a kija-
vítást, illetve kicserélést nem vállalata, vagy e 
kötelezettségének megfelelő határidőn belül, a 
fogyasztó érdekeit kímélve nem tud eleget ten-
ni, vagy ha a fogyasztónak a kijavításhoz vagy 
kicseréléshez fűződő érdeke megszűnt, akkor 
a fogyasztó megfelelő árleszállítást igényel-
het, vagy a hibát a kötelezett költségére maga 
kijavíthatja vagy mással kijavíttathatja vagy el-
állhat a szerződéstől. Jelentéktelen hiba miatt 

elállásnak nincs helye. A fogyasztó a választott 
jogáról másikra térhet át. Az áttéréssel okozott 
költséget köteles a jótállásra kötelezettnek 
megfizetni, kivéve, ha az áttérésre a jótállásra 
kötelezett adott okot, vagy az áttérés egyébként 
indokolt volt.  Ha a jótállási időtartam alatt a 
termék első alkalommal történő javítása során 
megállapítást nyer, hogy a termék nem javít-
ható, a fogyasztó eltérő rendelkezése hiányá-
ban a termék a megállapítást követő 8 napon 
belül kicserélésre kerül. Ha a termék cseréjére 
nincs lehetőség, a fogyasztó által bemutatott, 
a termék ellenértékének megfizetését igazoló 
bizonylaton feltüntetett vételárat nyolc napon 
belül kell a fogyasztó részére visszatéríteni.  
Ha a jótállási időtartam alatt a termék három 
alkalommal történő kijavítást követően ismét 
meghibásodik, a fogyasztó eltérő rendelkezése 
hiányában, valamint ha a fogyasztó nem igényli 
a vételár arányos leszállítását, és nem kívánja a 
terméket a jótállásra kötelezett költségére kija-
vítani vagy mással kijavíttatni, a termék 8 napon 
belül kicserélésre kerül. Ha a termék kicserélé-
sére nincs lehetőség, a fogyasztó által bemu-
tatott, a termék ellenértékének megfizetését 
igazoló bizonylaton feltüntetett vételárat nyolc 
napon belül kell a fogyasztó részére visszaté-
ríteni.  Ha a termék kijavítására a kijavítási 
igény közlésétől számított 30. napig nem kerül 
sor, a fogyasztó eltérő rendelkezése hiányában a 
terméket a 30 napos határidő eredménytelen el-
teltét követő nyolc napon belül cserélni kell. Ha 
a termék cseréjére nincs lehetőség, a fogyasztó 
által bemutatott, a termék ellenértékének meg-
fizetését igazoló bizonylaton feltüntetett vételá-
rat a 30 napos kijavítási határidő eredménytelen 
elteltét követő nyolc napon belül kell a fogyasztó 
részére visszatéríteni.  A fogyasztó a hiba fel-
fedezését követően késedelem nélkül, legké-
sőbb a felfedezéstől számított 2 hónapon belül 
köteles a hibát közölni. A bejelentés kapcsán 
kérjük vegye figyelembe, hogy a jótállási igény 
kizárólag a jótállási határidőben érvénye-
síthető! Mindazonáltal a jótállási határidő 
meghosszabbodik a javításra átadás nap-
jától kezdve azzal az idővel, amely alatt a 
fogyasztó a terméket a hiba miatt rendelte-
tésszerűen nem használhatta. Ha a jótállásra 
kötelezett jótállási kötelezettségének megfelelő 
határidőben nem tesz eleget, a jótállási igény a 
fogyasztó erre irányuló felhívásában tűzött meg-
felelő határidő elteltétől számított 3 hónapon 
belül akkor is érvényesíthető bíróság előtt, ha a 
jótállási idő már eltelt. E határidő elmulasztása 
jogvesztéssel jár. A jótállási kötelezettség telje-
sítésével kapcsolatosan felmerülő költségek a 
jótállás kötelezettjét terhelik. 

 A 151/2003. (IX.22.) Korm.rendeletben meg-
határozott tartós fogyasztási cikk meghibáso-
dása miatt a vásárlástól (üzembe helyezéstől) 
számított három munkanapon belül érvénye-
sített csereigény esetén a terméket értékesítő 
vállalkozás nem hivatkozhat aránytalan több-
letköltségre, hanem köteles a tartós fogyasztási 
cikket kicserélni, feltéve, hogy a meghibásodás 
a rendeltetésszerű használatot akadályozza (és 
a csere nem lehetetlen).  Kijavítás esetén a fo-
gyasztási cikkbe csak új alkatrész kerülhet be-
építésre. Javítási- vagy csereigény esetén töre-
kedni kell arra, hogy a kijavítás vagy kicserélés 
15 napon belül megtörténjen. Ha a javítás vagy a 
csere időtartama a 15 napot meghaladja, akkor 
tájékoztatni kell a fogyasztót a kijavítás vagy a 
csere várható időtartamáról. A tájékoztatás a 
fogyasztó előzetes hozzájárulása esetén elekt-
ronikus úton, vagy a fogyasztó általi átvétel iga-
zolására alkalmas más módon történik. A rögzí-
tett bekötésű, illetve a 10kg-nál súlyosabb, vagy 
tömegközlekedési eszközön kézi csomagként 
nem szállítható fogyasztási cikket – járművek 
kivételével - az üzemeltetés helyén kell megja-
vítani. Ha a javítás az üzemeltetés helyén nem 
végezhető el, a le- és felszerelésről, valamint az 
el – és visszaszállításról a jótállás kötelezettje, 
vagy – a javítószolgálatnál közvetlenül érvénye-
sített kijavítási igény esetén – a javítószolgálat 
gondoskodik. 

 Nem tartozik jótállás alá a hiba és a jótállásra 
kötelezett mentesül a jótállási kötelezettség alól, 
ha bizonyítja, hogy a hiba oka a termék fogyasz-
tó részére való átadását követően keletkezett, 
így például ha a hibát  nem rendeltetésszerű 
használat, használati útmutató figyelmen kí-
vül hagyása, helytelen szállítás vagy tárolás, 
leejtés, rongálás, elemi kár, készüléken kívül-
álló ok (pl. hálózati feszültség megengedettnél 
nagyobb ingadozása)  illetéktelen átalakítás, 
beavatkozás, nem hivatalos szerviz által vég-
zett szakszerűtlen javítás  fogyasztó feladatát 
képező karbantartási munkák elmulasztása  
normál, természetes elhasználódásra visszave-
zethető (pl. elem lemerülése) vagy üzemszerű 
kopásnak tulajdonítható meghibásodás okoz-
ta. A jótállás a fogyasztó jogszabályból eredő 
jogait, így különösen a Polgári Törvénykönyv 
szerinti kellékszavatossági illetve termékszava-
tossági jogait nem érinti.  Tájékoztatjuk, hogy 
a fogyasztóvédelmi törvényben meghatározott 
fogyasztói jogvita bíróságon kívüli rendezése 
érdekében Ön a megyei (fővárosi) kereskedelmi 
és iparkamarák által működtetett békéltető tes-
tület eljárását is kezdeményezheti (a békéltető 
testületek elérhetősége: https://bekeltetes.hu/
index.php?id=testuletek).

Jótállási jegy

revision 01/2021



A kereskedő tölti ki

Megnevezés:...............................................................................................................................................................

Típus:........................................................................ Gyártási szám: …………………………………………….

A termék azonosításra alkalmas részeinek meghatározása (ha alkalmazható):……………………………………

Vásárlást igazoló bizonylat  száma:……………………………………………………………………………….

A vásárlás (üzembe helyezés) időpontja: 20......  ..................hó.............nap.

Kereskedő bélyegzője:     Kereskedő aláírása: …………………………………

Kereskedő címe: ………………………………………………

Javítás esetén alkalmazandó

A kereskedő vagy szerviznél történő közvetlen bejelentés esetén a szerviz tölti ki

A jótállási igény bejelentésének időpontja: ……………………………………………………………………….

Javításra átvétel időpontja:…………………………………………………………………………………………

Hiba oka:……………………………………………………………………………………………………………

Javítás módja:……………………………………………………………………………………………………..

A termék fogyasztó részére való visszaadásának időpontja:……………………………………………………...

A jótállás – kijavítás időtartamával meghosszabbított – új határideje:………..………………………………….
    
Szerviz pecsétje: Kereskedő pecsétje:…………………………………

Kicserélés esetén alkalmazandó

A jótállási igény kicseréléssel került rendezésre. 

A csere időpontja: …………………………………………………

Kereskedő bélyegzője:

Tisztelt Fogyasztó!

Köszönjük, hogy termékünket választotta. Cégünk és szervizünk elérhetősége:

FAST Hungary Kft. H-2310 Szigetszentmiklós, Kántor út 10. Tel.: 06-23-330-905; 06-23-330-830; 

Fax: 06-23-330-827, E-mail: szerviz@fasthungary.hu






